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EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME & MARCH 2, 2025

) The Most Reverend Myron J. Cotta, D.D.

Pastoral Team

The Reverend Cesar Martinez, Parochial Administrator

The Reverend Joseph Nguyen, Parochial Vicar
The Reverend John J. M. Foster, J. C. D., In residence
Deacon Martin Baeza

Deacon Armando Moreno

Deacon Mike Wofford

Lili Bobadilla, Faith Formation Director
Kathy Freitas, Business Manager

Mari B. Jeffrey, Communications Coordinator
Alma Suerdieck, Office Manager

Fabian Beltran, Music Ministry Coordinator
Harvin Cruz, Maintenance

Tomas Cano, RN, BSN, Parish Nurse

Parish School / Escuela Parroquial

1110 North Lincoln Street, Stockton, CA 95203

(209) 444—-4000 www.annunciation-school.org
Adriana Gonzales, Parish School Principal

Parish House Office Hours / Horario de Oficina

Monday — Friday / Lunes — Viernes
8:30 a.m. — 12:30 p.m., 1:00 p.m. — 5:00 p.m.
info@annunciationstockton.org

Mass Schedule / Horario de Misas
Monday — Friday: 8:00 a.m.
Saturday / Sabado
5:30 p.m. — English
7:00 p.m — Espaiiol

Sunday / Domingo
7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00 a.m. — English

1:00 p.m. — Espafiol

Sacrament of Penance / Confesiones

Wednesday / Miércoles
7:00 — 8:00 p.m.

Saturday / Sabado
8:30 —9:30 a.m.

Parish Preschool / Escuela Preescolar:

440 West Rose Street, Stockton, CA 95203

(209) 465—-2961 www.annunciationstockton.org
Shannon Rodriguez, Parish Preschool Director

PARISH MISSION
The Cathedral Parish of Annunciation is a Community of Disciples called to WELCOME all to CELEBRATE God’s love in
Eucharist and Sacrament, and to GROW in our faith and commitment in order to SERVE others in justice and love.
MISION PARROQUIAL

La Catedral de la Anunciacién es una Comunidad de Discipulos llamados a ACOGER a todos, a CELEBRAR el amor de
Dios en la Eucaristia y los Sacramentos, y a CRECER en nulestra fe y compromiso para SERVIR a los demas en la justicia
y el amor.

I[ENT ~ CUARESMA 2025

Dear parishioners, the Lenten season is a time of prepa-
ration for the liturgical celebration of Christ's suffering,
death, and resurrection. As Catholics, we spend that time
on the three practices of Lent: prayer, fasting, and alms-
giving. It is also a time to participate in the Sacrament of
Penance and reconciliation.

Join the Cathedral on a Lenten journey this year! Start-
ing this week, our parish will add afternoon weekday
Masses, facilitate formation, and reflect on the Way of
the Cross.

Added afternoon weekday Masses will be held on Mon-

Continues on next page

Queridos feligreses, la estacion de cuaresma es un tiempo
de preparacion para la celebracion litirgica del sufrimien-
to, muerte y resurreccion de Cristo. Como Catélicos pasa-
mos ese tiempo en las tres practicas de la Cuaresma:
oracion, ayuno y limosnas. Este es también tiempo para
participar en los Sacramentos de la Penitencia y la Recon-
ciliacion.

Acompafienos en una jornada cuaresmal este afio. Comen-
zando esta semana, nuestra parroquia ofrecera Misas en la
tarde, facilitara formacion de fe, y reflexionara en el Via-

crucis. o o o
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Continued from the previous page:

days and Tuesdays at 5:30 p.m. in English, and
Wednesdays at 6:30 p.m. in Spanish.

Thursdays will be formation days in our parish!
We will begin together with fellowship in the Parish
Center followed by formation videos and reflections
from a program called “Forgiven”. A series of ses-
sions that will allow us to more deeply encounter the
great gift of God’s mercy in the Sacrament of Pen-
ance and Reconciliation. We will end every Thurs-
day in the presence of our Lord at the Church with
Adoration.

Fridays during Lent are a time for fasting, absti-
nence, and reflection on Christ’s suffering. Join fel-
low parishioners at any of the Stations of the Cross:
12pm, 5:30 p.m., and in the evening, join us for a
shared soup supper at 6:00 p.m.!

Lastly, after Mass, for a small donation, we will
have “The Three Ordinary Voice of God” book avail-
able for your own spiritual growth this Lent.

May you have a prayerful Lenten season!

Father Cesar Martinez

Viene de la pdgina anterior:

Las misas adicionales en la tarde seran ofrecidas los lunes y
martes a las 5:30 p.m. en Inglés, y los miércoles a las 6:30 p.m.
en Espafiol.

Los dias de formacién en nuestra parroquia seran los jueves.
Comenzaremos juntos con compafierismo en el Centro Par-
roquial y luego tendremos videos de formacion y reflexion de
un programa llamado “Perdonados”. Una serie de sesiones que
nos permitiran encontrar mas profundamente el gran don de la
misericordia de Dios en el Sacramento de la Penitencia y la
Reconciliacién. Terminaremos todos los jueves en la presencia
de nuestro Sefor en la Iglesia con Adoracion.

Los viernes durante la Cuaresma son tiempo para el ayuno, la
abstinencia y la reflexion del sufrimiento de Cristo.
Acompaiien a otros feligreses a compartir una deliciosa cena de
sopa a las 6:00 p.m. y después reflexionar con el Viacrucis
(7:00 p.m. Espariol ).

Por ultimo, después de Misa, por una pequeiia donacion,
tendremos disponible el libro “Las Tres Voces Ordinarias de
Dios” para su propio crecimiento espiritual esta Cuaresma.
iQue tengan una temporada de Cuaresma llena de oracion!

Padre César Martinez

Bishop’s Ministry Appeal 2025

Thank you to all parishioners for your support to our
parish goal of $90,993! To date, 92 families have
made pledges and gifts of over $34,480.

All of us bear the responsibility of sharing with oth-
ers a portion of God’s blessing. Please make your one
-time gift or pledge to the BMA today to help the Ca-
thedral parish reach its goal by scanning the QR
Code below.

This year’s first incentive raffle (wine tasting)
will take place next Sunday, March 9th! To enter,
simply submit a pledge by March 7th!

Solicitud Ministerial del Obispo 2025

iGracias a todos los feligreses por su apoyo a nuestra meta par-
roquial de $90,993! Hasta la fecha, 92 familias han hecho
promesas y donaciones por mas de $34,480.

Todos tenemos la responsabilidad de compartir con los demas
una porcién de la bendicién de Dios. Haga su donacién o com-
promiso al BMA hoy para ayudar a la parroquia de la Catedral a
alcanzar nuestra meta, escaneando el c6digo QR a continuacion.

iLa primera rifa (cata de vino), de este afio se llevara
a cabo el préximo domingo 9 de marzo! Para partici-
par, isimplemente haga una promesa antes del 7 de
Marzo!

Online Giving~ Connect Now Giving

Scan the QR code to make your donation. Thank you for your generosity!

Donaciones en linea

Escanee el c6digo QR para realizar su donacién. iGracias por su generosidad!

CALLED & SENT CAMPAIGN CORNER ~ [LAMADOS Y ENVIADOS RINCON DE LA CAMPANA
Diocese of Stockton

A campaign for the Church for tomorrow

All the Parishes and Missions within the Stockton
Diocese have been assigned a specific goal for the
Capital Campaign.

The goal assigned to our Cathedral of the Annunci-
ation is $1,005,000 and as of this week, we have
managed to raise $687,850 in pledges, which
represents 68% of our goal.

Our dedicated campaign ambassadors continue
to visit our parishioners to make them realize the
importance of the campaign and the great bene-
fits our diocese and parish would obtain if we
meet our goal. Let us keep them in our prayers.
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Una campaifia por la Iglesia del Mafiana

A todas las Parroquias y Misiones de la Didcesis de Stockton
se les ha asignado una meta especifica para la campafia de
"Llamados y Enviados".

La meta asignada a nuestra Parroquia es de $1,005.000 y
hasta la fecha, hemos logrado reunir $687,850 en
donaciones y promesas de pago, lo que representa el 68% de
nuestra meta.
iNuestros dedicados embajadores de la campaiia con-
tinuan visitando a nuestros feligreses para hacerles
ver la importancia de la campafia y los grandes benefi-
cios que nuestra didcesis y parroquia pudieran obten-
er si logramos alcanzar nuestra meta. Tengdmoslos

ewnenronroworrow - Presente en nuestras oraciones.



MONDAY, MARCH 3

THURSDAY, MARCH 6

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church
7:00 p.m.: Grupo de Oracioén: Salén del Coro

TUESDAY, MARCH 4

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church

6:00 p.m.: Legion de Maria: Salén del Coro

6:00 p.m.: Mardi Gras Celebration: Parish Center
6:30 p.m.: Adult Confirmation Sessions: Parish School

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church

6:00 p.m.: Fellowship / Convivencia: Parish Center

6:30 p.m.: Formation & Reflection / Formacion &Reflexion
7:30 p.m.: Adoration /Adoracién: Church / Iglesia

FRIDAY, MARCH 7

WEDNESDAY, MARCH 5

Ash Wednesday Schedule below

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church

12:00 p.m.: Stations of the Cross: Church

2:15 p.m.: School Stations of the Cross: Church

5:30 p.m.: Stations of the Cross: Church

6:00-7:00 p.m. Soup Suppers / Cenas de Sopa: Parish School
7:00 p.m.: Via Crucis: Iglesia

Mass Intentions / Intenciones de Misa:

March 9 ~ First Sunday of Lent

Primer Domingo de Cuaresma

3/3/25: 8:00 a.m. : Johnny Freitas f°

3/4/25: 8:00 a.m. : Carol Smith (Special Intention)
3/5/25: 8:00 a.m. : Johnny Freitas f°

3/6/25: 8:00 a.m. : Jose Guadalupe Ramirez f*
3/7/25: 8:00 a.m. : All Souls

3/8/25: 5:30 p.m. : Carol Smith (Special Intention)
3/8/25: 7:00 p.m. : Salvador Reyna Noriega

1st: Deuteronomy 26:4-10
2nd: Romans 10:8-13
Gospel: Luke 4:1-13

1ra: Deuteronomio 26, 4—10
2da: Romanos 10, 8—13
Evangelio: Lucas 4, 1-13

F\t% Flowers on the Altar in Loving Memory of @
r 3 Rosendo Pantoja n'

Mardi Gras at Annunciation, March 4, 6:00 p.m.!

Mardi Gras, or Fat Tuesday, is the last day to party before the fasting, SWS
prayer, and reflection of the Lenten season. Please join us for food, fun =55
and fellowship as we Feast before the Fast.

We welcome donations of main dishes and sides, salads, desserts or drinks for the potluck, paper products. Dona-
tions for the raffle are also welcome.

Our parish will celebrate Mardi Gras this year with a delicious Potluck dinner (and pizza for the kids), craft making,
and live music. It's a free family event to be shared and enjoyed by all. Doors open at 6:00 pm. Dinner will be served at
6:30 pm. Great food, fun, raffles, crafts, and live music, what more can you ask for? So come out and Feast before you
Fast!! Please RSVP, and drop off raffle donations to the Parish House.

We hope to see you all there! Laissez le bon temps rouler- Let the good times roll!!

CATHDRAL OF THE ANNUNCIATION'S

MARDI GRAS

Mardi Gras en La Anunciacion, 4 de Marzo, a las 6:00 p.m

Mardi Gras, o Martes de Carnaval, es el altimo dia de fiesta antes del ayuno, la oracion, y la reflexion de la estacién
Cuaresmal. Por favor asistan a este evento y disfrutemos juntos con cena, alegria y compaferismo, mientras Fes-
tejamos antes del Ayuno.

Nuestra parroquia celebrard Mardi Gras con una deliciosa cena Pot Luck. Apreciamos sus donaciones de platos
principales, asi como de platillos adicionales como ensaladas, postres y pizza para los nifios. Donaciones para rifas
también son bienvenidas. Habra manualidades y miisica en vivo. Este sera un evento familiar gratuito para ser com-
partido y disfrutado por todos. Las puertas abriran a las 6:00 p.m. y la cena se servira a las 6:30 p.m. ¢Qué mas po-
demos pedir? iVengan todos y tengan un buen tiempo antes del ayuno! Por favor respondan y déjennos saber qué
platillo traeran. Las donaciones para las rifas pueden traerse a la Casa Parroquial.

Esperamos verlos a todos en este evento. Laissez bon temps rouler— Dejen que los buenos tiempos pasen!!

Ash Wednesday, March 5, 2025

Masses in English with the distribution of Ashes will be celebrated at:
English: 8:00 a.m., 9:15 a.m., and 5:30 p.m. with Liturgy of the Word at 12:00 p.m.
Spanish: Mass: 7:00 p.m., Liturgy of the Word at 2:00 p.m.

Miércoles de Ceniza, 5 de Marzo 2025

Se celebraran misas en inglés con distribucién de Cenizas:
Ingles: 8:00 a.m., 9:15 a.m. y 5:30 p.m. con Liturgia de la Palabra a las 12:00 p.m.
Espaifiol: Misa: 7:00 p.m., Liturgia de la Palabra a las 2:00 p.m.

WEDNESDAY



Fridays during Lent at Annunciation

The Stations of the Cross, also known as the Way of the
Cross or Via Crucis, commemorate Jesus's passion and
death on the cross. There are 14 stations that each depict a
moment on his journey to Calvary, usually through sacred
art, prayers, and reflections.

Stations of the Cross will take place at 12:00 p.m., 5:30
p-m. in English and 7:00 p.m. in Spanish. Join us!

Soup Suppers

Our loved tradition of sharing a meal as a community dur-
ing Lent is back! Join us at the Parish School (1120 N Lin-
coln) from 6:00-7:00 p.m.

Viernes de Cuaresma en la Anunciacion

El Via Crucis, también conocido como Via Crucis o Via Crucis, con-
memora la pasiéon y muerte de Jests en la cruz. Hay 14 estaciones,
cada una de las cuales representa un momento de su viaje al Cal-
vario, generalmente a través de arte sacro, oraciones y reflexiones.

El viacrucis tendra lugar a las 12:00 p.m., 5:30 p.m. en inglés
y 7:00 p.m. en espaiiol. iAcompafienos!

Cenas de Sopa

iNuestra tradicién de compartir una comida en comunidad durante
la Cuaresma ha vuelto! Unase a nosotros en la Escuela Parroquial
(1120 N Lincoln) de 6:00 a 7:00 p.m.

Sharing Our Daily Bread

Our monthly food collection will take place next weekend,
March 8 and 9. Thank you for a wonderful and generous
February collection.

To highlight examples of your generosity, with combined
efforts of Annunciation School and our parishioners, we
collected 71 boxes of cereal, 72 boxes of oatmeal, 161 boxes
of macaroni and cheese and MANY other much needed food
items. Catholic Charities is in need of cereal, macaroni and
cheese, granola bars, fruit cups, crackers, rice and dry
beans. Thank you for making Sharing Our Daily Bread such
a successful ministry!

Compartiendo Nuestro Pan de Cada Dia

Nuestra colecta de alimentos para el mes de marzo tendra lugar el
proximo fin de semana, sébado 8 y domingo 9. Muchas gracias por
su magnifica y generosa donacion de alimentos en el mes de febrero.
Para resaltar ejemplos de su generosidad, combinada con los esfuer-
zos de la escuela de la Anunciacion y nuestros feligreses, logramos
reunir 71 cajas de cereal, 72 cajas de avena, 161 cajas de macar-
rones con queso y muchos otros articulos de comida necesarios.

La despensa de Caridades Catdlicas necesita cereales, macarrones
con queso, barras de granola, copas de fruta, galletas saladas y fri-
joles en grano. Muchas gracias por hacer de “Compartiendo Nues-
tro Pan de Cada Dia” un ministerio exitoso.

Alfonso Delgado, D.D.S.
Parishioner

8 W SWAIN ROAD
¢ STOCKTON, CA 95207

DELGADO  209-474-s888

DENTAL GROUP Se Habla Espariol

iy,

Family Dentistry Dentures

Implants

IACOPI, LENZ & COMPANY
Accountancy Corporation

3031 W. March Lane, Ste 300-E

S RE/MAX

James J. Acosta, C.P.A.
Michael Butler, C.P.A.

Sandra Zambrano
Parishioners REALTOR ®

Hablo Espafiol

(209) 481-7874

zambrano.realtor@gmail.com
DRE# 01395986

Stockton, CA 95219
(209)957-3691

Michelle Haner, Realtor
DRE# 00879655

(209) 986-5900
Ms.Haner@comcast.net

Call for your complimentary,
confidential consultation.

Country Club TIRES & MUFFLER
SMOG CHECK

-
209-688-7213
BOB'S LUBE & OIL

10 MINUTE LUBE & OIL CHANGE

Pluwy TUNE-UP SHOP
1403 Country Club Blvd. ¢ (209) 943-3633
CORNER OF COUNTRY CLUB & PERSHING

NATIONAL NOTARY ASSOCIATION
= Notary Public

Marjorie A. Hunt

Same-day appointments.
I can come to you or you can come to my office.

Ea 209-425-2659

mh.wolfy@hotmail.com

MEMBER

RE/MAX GRUPE GOLD

Gary S. Giovanetti

California Insurance 0819723

Medicare Specialist

209-961-5593
gsgiovanet@comcast.net

Eucharistic Minister at
oty Cathedral of the Annunciation

Eileen Yeager
Locally Grown Flowers

GEORGETHE PAINTER

o dy

Residential - Commercial - Electrostatic

209-400-0302 28 General Contractor - License# 853428
D‘Q‘{e\e‘\c@
nobleflowerfarm@ il o George H. Wigfall, Il
gmat.com (209) 298-5880
r@ georgethepainterca@gmail.com
@HObIe_ﬂower_farm "(\ Free Estimates - Satisfaction Guaranteed

www.georgethepainterca.com

ROBERTO A. AGUILAR

s SLANDSCAPING , ,

Providing Affordable Quality Landscaping Services
in the Central Valley and Bay Area

General Landscaping Services
Property Cleanup

Irrigation Systems

Watering Efficiency Analysis
Other Related Services As Needed

William Wigfall

(209) 513-3101
3landscapingcorp@gmail.com
License # 853428

Casa Bonita
Funeral Home & Event Room

(209) 942-2500
2500 Cemetery Lane, Stockton

Off California & Harding Way
Stockton’s Finest Funeral Chapel

Dougherty CPAs, Inc.
Steve Dougherty

3031 W March Lane Suite 210
Stockton, CA 95219

(209) 476-1111
www.DoughertyCPAs.com

Realtor/Agente de Bienes Raices ‘ &
CalDRE # 01707444

Parishioner

(209)323-9130

1330 W. Robinhood Dr. Suite A-10
Stockton CA 95207
raguilar@roberthusman.com

Robert Husman Real Estate

Hablo Espaiiol

Greener SOLUTIONS.

HEAT & AC

Solar * Windows * Insulation * Roofing

Stockton's Top Rated HVAC
1818 W. Fremont Street
Stockton, CA 95203
(209) 213-2888
GSHomeServices.com



https://www.gshomeservices.com/

